
FRAZIONE UMIDA

WET WASTE

DECHETS HUMIDES

DESECHOS HÚMEDOS

ةبطرلا تايافنلا مسق

SECCHIO VERDE

FRAZIONE SECCA NON RICICLABILE 
“RSU INDIFFERENZIATO”

NON-RECYCLABLE DRY WASTE 
“ RSU UNDIFFERENTIATED”

DECHETS SECS NON-RECYCLABLE
“RSU INDIFFERENCIE”

DESECHOS SECOS NO RECICLABLES 
“RSU INDIFERENCIADOS”

�ريودت نكمي ال يتلا تايافنلا عيمج يأ فشانلا مسقلا ا

SACCO ROSSO

RED BAGGREEN BUCKET

SEAU VERT

VALDE VERDE

ةيواحلا ءارضخلا 

la frazione dei rifiuti biodegradabili e compostabili: pelli, carni (cotte e crude), pesce
ossa e lische, alimenti avariati o scaduti, scarti e filtri di caffè, the, camomilla, scarti

PLASTICA

PLASTIC 

PLASTIQUE 

PLASTICO

لئاوسلل ةيكيتسالب ةيعوا

SACCO GIALLO

YELLOW BAG

SAC JAUNESAC ROUGE

BOLSA ROJA

رمحألا سيكلا

cartoni del latte e dei liquidi alimentari, barattoli dello yogurt, imballi non
recuperabili, carta oleata, pannolini, lamette usa e getta, giocattoli, cellophane e

BOLSA AMARILLA

رفصألا سيكلا

bottiglie delle bibite e dell’acqua, contenitori di detersivi e flaconi di plastica di
prodotti per l’igiene, sacchetti plastica tipo shopper, contenitori plastica per alimenti

biodegradable and compostable waste: skins, meat (cooked and raw), fish, bones
and fish bones, stale or out-of-date foodstuffs, coffee grounds, tea and camomile
tea bags, leftovers of fruit and cooked or raw vegetables, peel, stones, shells, read,
pasta, rice, starchy food, egg shells, cheese, feathers, corks, wet or reasy pieces of
kitchen paper. NOTICE: do not place hot or liquid refuse

cartons de lait et de produits alimentaires liquides, pots de yaourt, emballages pas
réutilisables, papier huilé, couches, lames de rasoir jetables, jouets, cellophane et
plastique pour emballages, barquettes pour aliments pas propres, plats et verres en
plastique, litières pour les chats, polystyrène si petit, musicassettes et
vidéocassettes, autres matériaux non recyclables, bandes, sparadraps et
pansements.

déchets biodégradables et compostables: peaux, viande (cuite et crue), poisson, os
et arêtes, aliments avariés ou périmés, marc de café, sachets de thé, camomille,
déchets de fruits et légumes cuits ou crus, épluchures, noyaux, coquilles, pain,
pâte, riz, farineux, coques d'oeufs, fromages, plumes, bouchons en liège, bouts de
papier de cuisine mouillés ou graisseux. NOTE: ne pas mettre des déchets chauds
ou liquides. 

Los desechos biodegradables y compostables: cueros, carne (cocida o cruda),
pescado, huesos y espinas, alimentos deteriorados o vencidos, restos y filtros de
café, té, infusiones, restos de fruta y verdura cocida o cruda, cáscaras, carozos,
cáscaras de nueces o almendras, pan, pasta, arroz, harinas, cáscara de huevo,
quesos, plumas, tapos de corcho, pedazos de papel absorbente de cocina
mojados. NOTAS: no colocar desechos calientes o líquidos.

ةخوبطملا موحللا تالضف ،دولجلا ةيّنَلاو  ةيوضعلا تايافنلا مسق : مظعلاو كمسلا تالضف ، ةلباقلا  ةعيبطلا يف للحتلل   
ةفلاتلا ماعطلا تالضف ،كسحلاو ةي�تنملاو  ياشلا سايكأو قرو ،ةو�قلا سايكأو تالضف ،ةيحالصلا 

�كاوفلا تالضف ،جنوبابلاو ةخوبطملا رضخلاو  ةيّنَلاو  �عاونأب روشقلا ، ،ةنوركعملا ،ضيبلا رشق ،ةاونلا ،ا

ossa e lische, alimenti avariati o scaduti, scarti e filtri di caffè, the, camomilla, scarti
di frutta e verdura cotti o cruda, bucce, noccioi, gusci, pane, pasta, riso, sfarinati,
gusci d'uovo, formaggi, piume, tappi di sughero, pezzi bagnati o unti di carta
assorbente da cucina. NOTE: non inserire rifiuti caldi o liquidi.

botellas de bebidas y de agua, recipientes plásticos de detergentes y de productos
para la higiene, bolsas de plástico tipo “shopper”, recipientes plásticos de alimentos
si están limpios. NO PONER: recipientes de plástico para ácidos o para líquidos
tóxicos o nocivos etiquetados con  la sigla “T” y/o “F”. 

Cajas de leche y de alimentos líquidos, vasitos de yogurt, embalajes no
reutilizables, papel aluminio, pañales, hojitas de afeitar descartables, juguetes,
celofán y plásticos para embalar, recipientes sucios de alimentos, platos y vasos de
plástico, arenero de los gatos, poliestirol en pequeñas cantidades, casettes de
música y videocasettes, otros materiales no reciclables, gazas, curitas y vendas.

ةفلغألا عيمج ، ةلباق ريغلا  �دملا  قرولا ،ريودتلل   نبللا بلع ،ةيئاذغلا لئاوسلاو بيلحلا بلع)ترغويلا(  تاظافح ،ن
ةقالحلا تارفش ،لافطألا ةيداحا  ةيعوا ،كيتسالبلاوا نافوليسلا نم فيلغتلا قرو ،باعلألا ، لامعتسإلا   ريغ ماعط 

recuperabili, carta oleata, pannolini, lamette usa e getta, giocattoli, cellophane e
plastiche per imballaggi, vaschette degli alimenti non pulite, piatti e bicchieri di
plastica, lettiere dei gatti, polistirolo se di piccole dimensioni, musicassette e
videocassette, altri materiali non riciclabili, garze, cerotti e medicazioni.

cartons of milk, liquid food, and yogurt, non-returnable packing, oil paper, napkins,
disposable blades, toys, cellophane and plastic packing, unclean food tubs, plastic
plates and beakers, cat litter, polystyrene if small, music cassettes and video
cassettes, other non-recyclable materials, gauze, plasters and dressings.

prodotti per l’igiene, sacchetti plastica tipo shopper, contenitori plastica per alimenti
purché puliti. NON METTERE: contenitori in plastica per acidi o per liquidi tossici e
nocivi etichettati con la sigla “ T “  e/o  “ F ” .

bottles of water and beverages, detergents and small plastic bottles of sanitary
products, plastic shopping bags (“shoppers”), plastic containers for food, only if
clean. DO NOT PLACE: Plastic vessels for acid or toxic and noxious liquids with
the label “T” and/or “F”  on them.

bouteilles de boissons gazeuses et d'eau, de détergent et de conteneurs en
plastique de bouteilles de produits d'hygiène, sacs de plastique de type client, les
contenants de plastique pour la nourriture fournie propre. NE PAS METTRE: les
contenants de plastique pour liquides acides ou toxiques et nocifs marqués par la
lettre "T" et / ou "F".

ةيكيتسالب ريراوق ،تافظنملا بلع  ،ءاملاو تابورشملا  ينانق ةيحصلا داوملا مزاولل  ةيكيتسالبلا سايكألا ،ةفاظنلاو   
ةيعوا ةيكيتسالب  ةماسلا لئاوسلا وا ضماوحلل  ةلمعتسملاك .ءاقلإ عونمم : ةراضلاو  ةيعوا ،قوستلل  ةيكيتسالب ماعط  ةفيظن 

�كاوفلا تالضف ،جنوبابلاو ةخوبطملا رضخلاو  ةيّنَلاو  �عاونأب روشقلا ، ،ةنوركعملا ،ضيبلا رشق ،ةاونلا ،ا
،نيلفلا نم تادادس ،شيرلا ،نابجألا ،تانجعملا ،نيحطلا ،زرلا ،زبخلا

ةنخاس تالضف لاخدإ نع عانتمإلا ىجري. ةلئاس وا  ةظحالم :  ةللبم خباطم قرو  .  ةخطلم وا  �دلاب  نو

ةقالحلا تارفش ،لافطألا ةيداحا  ةيعوا ،كيتسالبلاوا نافوليسلا نم فيلغتلا قرو ،باعلألا ، لامعتسإلا   ريغ ماعط 
�مجح ناك اذإ نيرتسيلوبلا ، ططقلل لمعتسملا شقلا ،ةيكيتسالب سوؤكو قابطأ ،ةفيظن ةطرشأ ،اًريغص   تالجسملا 

ةطرشأو. ةلباق ريغ ىرخا داوم ،ويديفلا  ةيبط تاقصل ،يبط شاش ،ريودتلل   تادامضلا ،حورجلل 

ةيعوا ةيكيتسالب  ةماسلا لئاوسلا وا ضماوحلل  ةلمعتسملاك .ءاقلإ عونمم : ةراضلاو  ةيعوا ،قوستلل  ةيكيتسالب ماعط  ةفيظن 
" .F"و/ وا" T"العلا تاذ ةم  



 COMUNE DI SCANZOROSCIATE
                  Provincia di Bergamo

      A s s e s s o r a t o  a l l' E c o l o g i a

 A s s e s s o r a t o  a i  S e r v i z i  S o c i a l i

En recipientes rígidos 

ةبلص تايواح 'ف

lattine di alluminio, scatolette di latta, latte e barattoli degli alimenti, oggetti di
metallo di piccole dimensioni.

aluminium cans, tins, food cans and tins, small metal objects.

Boîtes et canettes en aluminium, boîtes métalliques, boîtes de conserves, petits

LATITAS

بلعلا

In contenitori rigidi

Rigid containers

Recipients rigides

A bordo strada, legata e ridotta di volume,
oppure inserita in scatole di cartone

giornali, riviste, carta e cartone, libri e quaderni, sacchetti di carta. Attenzione NON
cellophane, plastica, contenitori del latte o altre bevande.

newspapers, magazines, paper and cardboard, books and notebooks, paper bags.
Notice: NO cellophane, plastic, cartons of milk and other beverages.

journaux, magazines, papier et carton, livres et cahiers, sachets en papier. Attention

PAPER AND CARDBOARD

PAPIER ET CARTON

CARTA E CARTONE

PAPEL Y CARTÓN

ن�تار�لاو لمعتسملا قرولا

LATTINE

CANS

BOITES

Roadside, tied up, and reduced in volume 
or placed in cardboard boxes

Au bord de la route, liés et de volume réduit, 
ou mis dans boîtes en carton 

En la vereda, atados y con el volumen reducido, 
o bien colocados en cajas de cartón. 

ةفاح ىلع ةطوبرم ،قرطلا  ةللقمو   ةلّخَدمُ وأ ،مجحلا  ةبلع يف  نوتركلا نم 

 > D i F f E R e N z i A m O L a <

       tutti nello stesso modo

                           GUIDA MULTILINGUE

  PER LA RACCOLTA DIFFERENZIATA

ORARI DI APERTURA STAZIONE ECOLOGICA

Boîtes et canettes en aluminium, boîtes métalliques, boîtes de conserves, petits
objets métalliques.

Latitas de aluminio, cajitas de lata, latas y recipientes de alimentos, objetos de
metal de tamaño pequeño.

ةيعوا. ةمعطألا تابلعم ،كنتلا نم بلع ،موينيمولألا نم  ةيندعملا ءايشألا ،بيلحلا بلعو   ةريغصلا ماجحألا تاذ 

ةعونصم ريغ  قلغملا رعقلا تاوذ تايواح يف نوتركلا نم 

Periódicos, revistas, papel y cartón, libros y cuadernos, bolsas de papel. Atención
NO celofán, plástico, recipientes de leche u otras bebidas.

GLASS

VETRO

ةيقرو سايكا ،ةيسردمرتافدو بتك ،نوتركو قاروا ،تالجم ،دئارج.  
،نافوليسلا قرو يمر بنجت ىجري

ىرخا تابورشم وا بيلحلا بلع ،كيتسالبلا.

journaux, magazines, papier et carton, livres et cahiers, sachets en papier. Attention
PAS de cellophane, plastique, récipients du lait ou d’autres boissons.

bouteilles, pots, boîtes et autres récipients en verre. Attention PAS de céramique ou
plats.

VERRES

VIDRIO

جاجزلا

In contenitori rigidi a fondo chiuso NON DI CARTONE
Container with well closed bottom NO CARDBOARD BOXES

Recipients avec le fond bien ferme PAS DE CARTON

En recipientes con fondo cerrado NO DE CARTON

bottiglie, vasetti, barattoli e altri contenitori in vetro. Attenzione NON ceramica o
piatti. 

bottles, jars, pots, and other glass containers. Notice: neither pottery nor plates.

Lunedì   9:00-12:30     13:30-17:30 

Martedì                         13:30-17:30

Mercoledì          chiuso

Giovedì        orario continuato

Venerdì                         13:30-17:30

       SUL TERRITORIO COMUNALE
plats.

Botellas, frascos y otros recipientes de vidrio. Atención NO cerámica o platos.

�ريغ و ريراوق ،ةيعوأ ،ةغراف تاجاجز .قابطألا وأ ينيصلا راخفلا يمر بنجت ىجري ةيعوألا نم ا ةيجاجزلا   Sabato  9:00-12:30       13:30-18:30


